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1 Instructions 
de sécurité 
importantes

Lisez et comprenez toutes les instructions avant 
d’utiliser votre produit. La garantie ne sera pas 
valide si des dommages résultent d’un non-
respect des instructions.

Sécurité
Apprenez ces symboles de 
sécurité

Cet « éclair » indique qu’un matériau non 
isolé à l’intérieur de l’appareil peut provoquer 
une électrocution. Pour la sécurité de tous 
les membres de votre foyer, ne retirez pas le 
couvercle. Le « point d’exclamation » attire 
l’attention sur des caractéristiques pour lesquelles 
vous devez lire attentivement la documentation 
jointe	afin	d’éviter	des	problèmes	de	
fonctionnement et d’entretien. AVERTISSEMENT : 
Pour réduire le risque d’incendie ou 
d’électrocution, l’appareil ne doit pas être exposé 
à la pluie ou à l’humidité et les objets remplis de 
liquides, tels que les vases, ne doivent pas être 
posés sur l’appareil. MISE EN GARDE : Pour éviter 
tout	risque	d’électrocution,	insérez	complètement	
la	fiche	à	lame	large	dans	la	prise	à	fente	large.

Avertissement
 • Ne retirez jamais le boîtier de cet appareil. 
 • Ne	lubrifiez	jamais	de	pièce	de	cet	appareil.	
 • Ne placez jamais cet appareil sur un autre 

équipement électrique.
 • Gardez	cet	appareil	à	l’abri	de	la	lumière	directe	
du	soleil,	des	flammes	nues	ou	de	la	chaleur.

 • Veillez	à	toujours	avoir	un	accès	facile	au	cordon	
d’alimentation,	à	la	fiche	ou	à	l’adaptateur	pour	
débrancher l’appareil.

 • N’utilisez pas cet appareil à proximité d’une 
source d’eau.

 • Installez l’appareil conformément aux 
instructions du fabricant.

 • N’installez pas l’appareil à proximité d’une 
source de chaleur telle qu’un radiateur, une 
bouche	d’aération,	une	cuisinière	ou	tout	
autre	appareil	(y	compris	un	amplificateur)	qui	
dégage de la chaleur.

 • Utilisez	le	produit	en	toute	sécurité	dans	un	
environnement à la température comprise 
entre 0 et 45 °C.

 • Protégez le cordon d’alimentation pour éviter 
qu’il ne soit piétiné ou coincé, en particulier au 
niveau	des	fiches,	des	prises	de	courant	et	du	
point de sortie de l’appareil.

 • Utilisez	uniquement	des	fixations	ou	
accessoires	spécifiés	par	le	fabricant.

 • N’utilisez que le chariot, le support, le trépied, 
la	console	ou	la	table	spécifiés	par	le	fabricant	
ou vendus avec l’appareil.

 • En cas d’utilisation d’un chariot, il convient 
d’être prudent lors du déplacement de 
l’ensemble	chariot/appareil	afin	d’éviter	toute	
blessure résultant d’un basculement.

 • Débranchez le produit de la prise de courant 
avant les orages ou lorsqu’il est inutilisé 
pendant de longues périodes.

 • La	réparation	doit	être	confiée	à	un	spécialiste.	
Un	entretien	est	nécessaire	lorsque	le	produit	
a	été	endommagé	d’une	quelconque	manière,	
par exemple si le cordon d’alimentation ou 
la	fiche	est	endommagé,	si	du	liquide	a	été	
renversé ou si des objets sont tombés dans 
le produit, si le produit a été exposé à la 
pluie ou à l’humidité, s’il ne fonctionne pas 
normalement, ou s’il est tombé.

Remarque
 • Veuillez noter que votre appareil contient des 

batteries au lithium intégrées. La capacité de 
charge des batteries au lithium diminue avec 
le temps en raison de leurs caractéristiques 
d’autodécharge. Pour garantir la longévité 
de la batterie de votre appareil, nous vous 
recommandons de charger la batterie au 
lithium	intégrée	à	environ	50 %	tous	les	6 mois	
lorsque l’appareil n’est pas utilisé.
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2 Votre enceinte de 
fête

Félicitations pour votre achat et bienvenue chez 
Philips !	Pour	profiter	pleinement	de	l’assistance	
offerte	par	Philips,	enregistrez	votre	produit	sur	
www.philips.com/support.

Contenu de la boîte
Vérifiez	et	identifiez	le	contenu	de	votre	
emballage :
 • Unité	principale	x	1
 • Cordon d’alimentation CA x 1 
 • Guide de démarrage rapide x 1 
 • Fiche de sécurité x 1 
 • Carte de garantie x 1

Téléchargement 
de l’application 
Philips Entertainment

philips.to/entapp
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Panneau	supérieur :
7 8 9 10

3

4

2

5

6

1

12

11

13

4  : Appuyez sur cette touche pour activer le 
mode Auracast RX, maintenez cette touche 
enfoncée pendant 3 secondes pour activer/
quitter le mode Auracast TX.

5 BASS+	(GRAVES+)	:	Appuyez	brièvement	sur	
cette touche pour activer/désactiver Graves+, 
maintenez cette touche enfoncée pendant 
5	secondes,	réinitialisez	les	paramètres	d’usine,	
puis redémarrez.

6  : Lecture/pause sur la source Bluetooth/
USB.

7 MIC	(MICROPHONE)	:	Réglage	du	niveau	de	
volume du microphone.

1  : Appuyez sur cette touche pour allumer 
l’appareil ou le mettre en veille.

2 : Maintenez cette touche enfoncée pendant 
trois secondes pour déconnecter la connexion 
Bluetooth. Appuyez deux fois pour passer en 
mode	d’appairage	TWS.

3  : Appuyez sur cette touche pour 
modifier	le	mode	lumineux	de	
l’enceinte	1/2/3/4/5/6/7/8/9/10/11/12/13/
Éteint. Maintenez cette touche enfoncée 
pendant 3 secondes pour allumer ou éteindre 
la	lumière	stroboscopique.

Vue d’ensemble de l’unité 
principale
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8 ECHO	(ÉCHO)	:	Réglage	du	niveau	de	l’écho.
9	 GUITAR	(GUITARE)	:	Réglage	du	volume	de	la	

guitare.
10 TREBLE	(AIGUS)	:	Réglage	du	niveau	des	aigus.
11 BASS	(GRAVES)	:	Réglage	du	niveau	des	graves.
12 VOL	(VOLUME)	:	Réglage	du	volume	de	la	

musique.
13  : Témoins de niveau de batterie (LED1/

LED2/LED3/LED4).
14 15 16 17 18

14 MIC1	(MICROPHONE	1)	:	Entrée	microphone.
15 MIC2	(MICROPHONE	2)	:	Entrée	microphone.
16 GUITAR	(GUITARE)	:	Entrée	guitare.
17 USB	:	Port	USB.
18 AUDIO	IN	(ENTRÉE	AUDIO)	:	Entrée	audio.

Panneau arrière :

1
1 ENTRÉE	SECTEUR	:	Branchez	le	cordon	secteur	

à l’alimentation électrique.

3 Mise en route

Suivez toujours les instructions de ce chapitre 
dans l’ordre.
Si vous contactez Philips, vous devrez indiquer 
le	modèle	et	le	numéro	de	série	de	cet	appareil.	
Le	numéro	de	modèle	et	le	numéro	de	série	se	
trouvent	à	l’arrière	de	l’appareil.	Veuillez	noter	ces	
numéros ici :
Numéro	de	modèle		
Numéro de série  

Branchement de 
l’alimentation

Remarque
• Avant	de	brancher	le	cordon	secteur,	vérifiez

que vous avez terminé toutes les autres 
connexions.

Branchez le cordon d’alimentation secteur à 
la	prise	CA	située	sur	le	panneau	arrière	de	
l’appareil.
Branchez ensuite l’autre extrémité du cordon 
d’alimentation secteur à une prise de courant.

La	prise	de	courant	et	la	fiche	du	cordon	
d’alimentation varient selon les régions.

TAX5000E
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Mise sous tension
Appuyez sur la touche  située sur le panneau 
supérieur pour allumer/éteindre l’enceinte.

Charge de la batterie amovible

Attention
 • Risque	d’endommagement	du	produit !	Vérifiez	

que la tension du secteur correspond à la 
tension imprimée au dos ou au-dessous du 
produit.

 • Risque	d’électrocution !	Lorsque	vous	
débranchez le cordon électrique, tirez toujours 
la	fiche	de	la	prise.	Ne	tirez	jamais	sur	le	cordon.

État de charge
Charge de la 
batterie LED1 LED2 LED3 LED4

Batterie 
faible	≤ 30 %

Clignote-
ment Désactiver

31-60 %	 Activer Clignote-
ment Désactiver

61-80 % Activer Clignote-
ment Désactiver

81-99 % Activer Clignote-
ment

Chargé Mise en marche: Activer
Mise hors tension: Allumé puis éteint

Allumé, ne charge pas
Charge de la 
batterie LED1 LED2 LED3 LED4

Batterie 
faible	≤ 10 %	 Clignotement

11-30 % Activer LED2
31-60 % Activer Désactiver
61-80 % Activer Désactiver
81 %-Chargé Activer

4 Lecture audio via 
Bluetooth®

Lecture à partir 
d’appareils Bluetooth
1 Allumez l’enceinte ou appuyez sur la touche  

pour passer en mode d’appairage Bluetooth.
2 Sur le dispositif Bluetooth, activez Bluetooth, 

recherchez et sélectionnez [Philips X5000E] 
pour démarrer la connexion.

3 Une	fois	la	connexion	réussie,	le	rétroéclairage	
de la touche 	devient	bleu	fixe	et	l’enceinte	
s’allume en bleu pendant 3 secondes. Vous 
entendrez le son de l’invite. Vous pouvez lire 
du contenu audio sur l’appareil Bluetooth.

4 Pour vous déconnecter de l’appareil Bluetooth, 
maintenez la touche  enfoncée pendant 
3 secondes. 

Remarque
 • Avant d’appairer un appareil avec ce produit, 

veuillez consulter son manuel d’utilisation pour 
vérifier	la	compatibilité Bluetooth.	

 • Tout obstacle entre ce produit et un 
appareil Bluetooth	peut	réduire	la	portée	de	
fonctionnement. Tenez-la à l’écart de tout autre 
appareil électronique qui pourrait causer des 
interférences.

 • La portée fonctionnelle entre ce produit et un 
appareil	Bluetooth	est	d’environ	10 mètres.

 • Avant de connecter un autre dispositif 
Bluetooth, déconnectez d’abord le dispositif 
actuel. 

 • Lorsque	l’appareil Bluetooth	se	trouve	hors	de	
la	portée Bluetooth,	l’appareil	se	déconnecte	
automatiquement de l’appareil et passe en 
mode	d’appairage Bluetooth.

Fonction TWS

Remarque
 • TWS	ne	fonctionne	que	s’il	y	a	deux	enceintes	
de	fête	identiques	(Philips	TAX5000E).	
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Appairage pour le mode 
stéréo (TWS)
1 Allumez les deux enceintes et appuyez deux 

fois sur la touche  de chaque enceinte. 
Lorsque	le	TWS	est	connecté,	la	touche	  
des deux enceintes clignote lentement en 
blanc pendant 3 secondes, puis la touche  
de	l’enceinte	principale	devient	bleu	fixe,	et	
la touche  de l’enceinte secondaire devient 
blanc	fixe.

2 Pour	quitter	le	TWS,	appuyez	deux	fois	sur	la	
touche  de l’une ou l’autre des enceintes en 
mode	TWS.

Fonctionnement du TWS
Utilisation Action
Appuyez	sur	la	touche 

 de l’une des 
enceintes

Modification	du	
mode   sur les deux 
enceintes

Tournez	le	bouton Vol 
de l’une des enceintes

Réglage du volume sur 
les deux enceintes

Appuyez	sur	la	touche 
 de l’une des 

enceintes

Pause ou reprise de 
la lecture sur les deux 
enceintes

Appuyez sur la 
touche Bass+	de	l’une	
des enceintes

Désactivation/
activation de 
l’effet Bass+	sur	les	
deux enceintes

Appuyez sur la 
touche   de l’une des 
enceintes lorsqu’elle est 
sous tension

Éteint les deux 
enceintes

Appuyez sur la 
touche   de l’une des 
enceintes en état de 
veille, si vous n’avez 
pas	déconnecté	le	TWS	
avant la mise en veille

L’enceinte que vous 
allumez passe en mode 
de	reconnexion TWS.	Si	
aucune	connexion TWS	
n’est établie dans la 
minute qui suit, le délai 
d’attente expirera.

Passez la source sur 
l’enceinte principale

En	mode TWS,	
l’enceinte principale 
passe à une autre 
source tandis que 
l’enceinte secondaire 
reste	en	mode TWS.

Lorsque	le	TWS	est	connecté,	l’enceinte	
secondaire se synchronise avec l’enceinte 
principale pour les fonctions ci-dessous.
 • Mode	d’effet	lumineux
 • Volume
 • Lecture/pause
 • Graves+
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5 Lecture à partir 
d’AuracastTM

Vous	pouvez	lire	des	fichiers	audio	depuis	votre	
appareil mobile compatible Auracast ou d’autres 
diffuseurs	Auracast	sur	l’enceinte,	et	vous	pouvez	
également appairer l’enceinte à une ou plusieurs 
enceintes compatibles Auracast via Auracast.

Contrôle de l’Auracast RX (réception audio)
1. Appuyez sur la touche  de 

l’enceinte ou déclenchez via 
l’application Philips Entertainment.
 J La	touche   clignote en blanc et le témoin 

de l’enceinte clignote trois fois. Vous 
entendrez le son de l’invite.

2. Si vous accédez à une source Auracast pour 
la	première	fois	ou	si	la	liste	des	stations	est	
vide,	l’enceinte	effectue	automatiquement	une	
recherche	complète.

3. L’enceinte recherche les émissions Auracast 
à proximité et se connecte à l’émission non 
cryptée dont le signal est le plus fort. (Votre 
appareil mobile compatible Auracast peut 
être	utilisé	comme	diffuseur.	Activez	la	
diffusion	Auracast	sur	votre	appareil	mobile	
afin	que	l’enceinte	puisse	le	détecter	lors	de	la	
recherche	automatique.)
 J Vous devez saisir un mot de passe sur 
l’application	pour	écouter	une	diffusion	
cryptée.

Si	aucune	action	n’est	effectuée	par	l’utilisateur	
ou	si	aucune	diffusion	n’est	trouvée	après	
10 secondes de recherche, le haut-parleur arrête 
la recherche et passe en mode veille.

 J Vous	pouvez	appuyer	sur	la	touche   
pour relancer la recherche des 
émissions Auracast.

 • Appuyez sur la touche  de l’enceinte pour 
passer	à	la	diffusion	Auracast	non	cryptée	
suivante.

 • Appuyez deux fois sur la touche 	pour	effacer	
les	informations	cryptées	de	la	diffusion.

Pour déconnecter l’Auracast RX :
Passez l’enceinte sur une autre source (appuyez 
sur la touche 	ou	insérez	une	clé	USB	ou	
connectez-vous	à	un	appareil	audio).

Contrôle de l’Auracast TX (émission audio)
1. Utilisez	cette	enceinte	comme	enceinte	
principale	(émetteur	Auracast).	Lisez	le	contenu	
audio	à	partir	d’une	source	Bluetooth/USB/
entrée audio.

2. Maintenez enfoncée la touche  de l’enceinte 
pendant 3 secondes ou activez la fonction via 
l’application Philips Entertainment pour passer 
en mode Auracast TX.
 J La	touche   clignote en blanc et le témoin 

de l’enceinte clignote trois fois. Vous 
entendrez le son de l’invite.

3. Activez Auracast RX sur une autre enceinte 
compatible Auracast (en tant qu’enceinte 
secondaire).

4. Une	fois	que	la	diffusion	Auracast	de	l’enceinte	
principale est détectée par l’enceinte 
secondaire, le son lu sur l’enceinte principale se 
synchronise avec l’enceinte secondaire.
 • Vous pouvez connecter plusieurs enceintes 

compatibles Auracast à l’enceinte principale 
de	cette	manière.

Pour déconnecter Auracast TX, vous pouvez :
Maintenez enfoncée la touche  de l’enceinte 
pendant 3 secondes.

 J L’enceinte	rétablit	la	dernière	source	lue.

Remarque
 • Pour plus d’informations sur le fonctionnement 

de l’application, veuillez vous reporter au 
chapitre 11.
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6 Lecture à partir 
d’une clé USB

Lecture à partir d’un 
appareil de stockage USB
1 Insérez	l’appareil	USB	dans	le	port	USB	et	

l’appareil passe automatiquement en mode de 
lecture	USB.

USB 

Contrôle de la lecture
En	mode	USB,	suivez	les	instructions	ci-dessous	
pour contrôler la lecture.

Touche et 
fonctionnement Action

Appuyez sur Pause ou reprise de la 
lecture

Remarque
 • Assurez-vous	que	le	dispositif	USB	contient	du	

contenu audio lisible dans les formats pris en 
charge.

 • Formats	audio	pris	en	charge	par	USB :	MP3,	
WAV.

7 Autres 
caractéristiques

Lecture de musique 
à partir d’un appareil 
externe
1 Branchez	un	câble	audio	(non	fourni)	sur	le	

connecteur de l’appareil :
 • La prise AUDIO IN sur l’enceinte.
 • La prise casque de l’appareil (lecteur MP3, 

téléphone portable, iPad ou autres lecteurs 
audio).

2 Lisez l’audio sur l’appareil (voir son manuel 
d’utilisation).
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8 Modification de 
l’effet lumineux de 
l’enceinte

Appuyez sur la touche  du panneau 
supérieur pour changer le mode lumineux de 
l’enceinte : Mode lumineux 1/Mode lumineux 2/
Mode lumineux 3/Mode lumineux 4/Mode 
lumineux 5/Mode lumineux 6/Mode lumineux 7/
Mode	lumineux	8/Mode	lumineux	9/Mode	
lumineux 10/Mode lumineux 11/Mode 
lumineux	12/Mode	lumineux	13/Lumière	éteinte.
Maintenez cette touche enfoncée pendant 
3	secondes	pour	allumer	ou	éteindre	la	lumière	
stroboscopique.

Vous pouvez sélectionner ou supprimer 
un ou plusieurs modes lumineux via 
l’application Philips Entertainment. Pour plus 
d’informations, reportez-vous à la section 
«	Contrôle	des	effets	lumineux	»	du	chapitre	11.

9 Chant avec un 
microphone

Branchez	un	microphone	(non	fourni)	dans	la	
prise MIC de l’appareil.

Réglage du volume du 
microphone
Appuyez sur la touche MIC+ une fois pour 
augmenter le niveau de volume du microphone, 
maintenez la touche MIC+ enfoncée pour 
augmenter le niveau de volume du microphone 
de	manière	continue.
Appuyez sur la touche MIC- une fois pour 
diminuer le niveau de volume du microphone, 
maintenez la touche MIC- enfoncée pour 
diminuer le niveau de volume du microphone de 
manière	continue.

Réglage de l’écho
Appuyez une fois sur la touche ECHO+ pour 
augmenter le niveau d’écho du microphone, 
maintenez la touche ECHO+ enfoncée pour 
augmenter le niveau d’écho du microphone de 
manière	continue.
Appuyez une fois sur la touche ECHO- pour 
diminuer le niveau d’écho du microphone, 
maintenez la touche ECHO- enfoncée pour 
diminuer le niveau d’écho du microphone de 
manière	continue.

Remarque
• Les	paramètres	suivants	ne	sont	activés	qu’à	
l’aide	de	l’application Philips Entertainment.	
Pour plus d’informations, veuillez vous reporter 
à	la	section	« Télécommande	virtuelle »	du	
chapitre 11.

Priorité au microphone
Appuyez sur l’icône « M.PRI » de la télécommande 
virtuelle pour baisser le volume de la musique ou 
pour désactiver la priorité au microphone lorsque 
le son du microphone est détecté.

Atténuateur vocal
Appuyez sur l’icône « Atténuateur vocal » de 
la télécommande virtuelle pour activer ou 
désactiver l’atténuateur vocal.
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Modificateur	de	voix
Appuyez	sur	l’icône	«	Modificateur	de	voix	»	de	
la télécommande virtuelle pour choisir parmi 
différentes	voix	:	Voix	de	femme/Voix	d’homme/
Voix	d’enfant/Voix	de	personne	âgée/Effet	
normal.

GRAVES+
Appuyez sur l’icône « GRAVES+ » de la 
télécommande virtuelle ou de l’enceinte pour 
activer/désactiver graves+.

10 Entrée guitare
Réglage du volume de la 
guitare
Connectez une guitare directement à cette 
enceinte via la prise GUITAR sur le panneau 
supérieur.
1 Utilisez	un	connecteur	de	guitare	de	6,3	mm	
(1/4")	(non	fourni)	pour	connecter	votre	
guitare à la prise Guitar in.

2 Le volume de votre guitare connectée peut être 
contrôlé par la touche GUITAR-/GUITAR+ sur le 
panneau supérieur.

GUITAR
1

6.3mm

2
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11 Application Philips  
Entertainment

Téléchargement de 
l’application
Scannez le code QR/appuyez sur la touche 
« Télécharger » ou recherchez « Philips 
Entertainment » sur l’Apple App Store ou Google 
Play pour télécharger l’application.

philips.to/entapp

L’application Philips Entertainment vous met 
en charge de la musique que vous écoutez. 
Vous pouvez utiliser votre appareil intelligent 
pour choisir facilement le style sonore que vous 
souhaitez, passer d’une source à l’autre, etc.

Remarque
• Avant de commencer à utiliser l’application, 

veuillez vous assurer que votre enceinte est 
allumée et connectée à votre appareil mobile 
via	Bluetooth.	(Voir	le	chapitre 4	pour	plus	de	
détails).

• Les fonctions de l’application sont susceptibles 
de faire l’objet de mises à jour mineures sans 
préavis.

Appairage de 
l’application avec votre 
enceinte de fête

1 Lancez l’application Philips Entertainment sur 
votre appareil mobile.

2 Vérifiez	que	le	Bluetooth	est	activé	sur	votre	
appareil mobile.

3 Si	vous	utilisez	l’application	pour	la	première	
fois, suivez les instructions à l’écran pour 
l’appairer à votre enceinte.

4 Appuyez sur la touche  de votre enceinte 
pour que l’application puisse la détecter et la 
contrôler.
 • Si l’interface de l’application s’arrête à 

l’étape 4, appuyez sur [Annuler] pour quitter 
et réessayer l’association.
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Lecture de la musique et 
réglage du son
Appuyez sur l’icône  pour accéder au 
contrôle du son.

Vous pouvez contrôler la lecture de la musique 
sur l’application en appuyant sur les touches ,  

, , et régler le volume, les aigus et les 
basses en faisant glisser la barre de contrôle 
correspondante. Vous pouvez également appuyer 
sur l’icône Graves+ pour l’activer ou le désactiver.

Contrôle des effets 
lumineux
Appuyez sur l’icône  pour accéder au 
contrôle	de	la	lumière.

Vous	pouvez	activer	ou	désactiver	le	flash,	
sélectionner l’un des modes lumineux et 
personnaliser	l’effet	de	lumière	de	l’enceinte	en	
sélectionnant ou en supprimant un ou plusieurs 
modes lumineux.
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Contrôle du karaoké
Appuyez sur l’icône  pour accéder au contrôle 
du karaoké.

Faites glisser les barres de contrôle pour régler les 
aigus et les graves du micro.
Vous pouvez appuyer sur le sélecteur Priorité au 
micro pour l’activer. Cela réduira le volume de la 
musique lorsque vous chantez avec le micro.

Changement de source
Appuyez sur l’icône  pour accéder au 
contrôle de la source.

Appuyez sur [Source] pour choisir parmi 
différentes	sources	:	Bluetooth/Récepteur	
Auracast™/USB/Entrée	audio.
 • Pour	passer	en	mode	USB	ou	entrée	audio,	un	
appareil	USB	ou	une	entrée	audio	externe	doit	
être connecté à l’enceinte.
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Écoute d’une diffusion Auracast™ non 
cryptée

1 Appuyez sur [Source] et sélectionnez la source 
[Récepteur Auracast™].

2 Appuyez	sur	[Diffusions	Auracast™]	pour	
accéder	à	la	liste	des	diffusions	Auracast™.

3 Lorsqu’une source de lecture non cryptée est 
sélectionnée, l’enceinte la recherche et s’y 
connecte.

Écoute d’une diffusion Auracast™ cryptée

1 Appuyez sur [Source] et sélectionnez la source 
[Récepteur Auracast™].

2 Appuyez	sur	[Diffusions	Auracast™]	pour	
accéder	à	la	liste	des	diffusions	Auracast™.

3 Lorsqu’une source de lecture cryptée est 
sélectionnée, vous êtes invité à saisir un mot 
de passe.
 J Si	la	diffusion	Auracast	cryptée	provient	

de votre appareil mobile, saisissez le 
même mot de passe que celui que vous 
avez	utilisé	lors	de	la	configuration	de	
la	diffusion Auracast™	à	partir	de	votre	
appareil mobile.
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Réglages généraux
Appuyez sur l’icône  pour accéder aux 
paramètres	généraux.

 • Appuyez	sur	[Diffuseur	Auracast™]	
pour	définir	cette	enceinte	comme	
émetteur Auracast et permettre à d’autres 
appareils compatibles Auracast de recevoir sa 
diffusion	Auracast.
 J Sélectionnez	[Public] :	les	autres	appareils	
peuvent	recevoir	la	diffusion	de	cette	
enceinte sans mot de passe.

 J Sélectionnez	[Personnel] :	vous	devez	définir	
un mot de passe. Le mot de passe devra être 
saisi sur les autres appareils pour recevoir la 
diffusion	de	cette	enceinte.

 • Appuyez	sur	[Configurer	le	mode	PartyLink]	
et suivez les instructions pour connecter 
votre enceinte à d’autres enceintes 
compatibles Auracast™.

Télécommande virtuelle
Faites glisser les icônes du menu vers la gauche 
jusqu’à ce que vous trouviez l’icône . Appuyez 
sur cette touche pour accéder à l’interface de la 
télécommande virtuelle. Vous pouvez utiliser la 
télécommande virtuelle pour lire de la musique et 
régler	les	paramètres	de	l’enceinte.
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Guide de l’utilisateur
Faites glisser les icônes du menu vers la gauche 
jusqu’à ce que vous trouviez l’icône . Appuyez 
dessus pour consulter le manuel d’utilisation et 
le	guide	de	démarrage	rapide	afin	d’obtenir	plus	
d’informations sur l’utilisation de cette enceinte.

Mise à jour du logiciel
Pour	bénéficier	des	meilleures	fonctionnalités	et	
de l’assistance, mettez à jour votre produit avec la 
dernière	version	du	logiciel.
Le logiciel de ce produit peut être mis à niveau 
vers	la	dernière	version	via	l’application	
Philips Entertainment.
Si	la	mise	à	jour	est	disponible,	un	chiffre	
rouge	s’affiche	sur	l’icône	  de l’application. 
Appuyez sur cette touche et vous trouverez 
l’icône [Télécharger et mettre à jour] sur 
laquelle vous pouvez appuyer pour continuer 
automatiquement.
Une	fois	que	ce	produit	est	connecté	à	
l’application Philips Entertainment, il peut 
recevoir une mise à jour du logiciel en direct. 
Mettez	toujours	à	niveau	avec	la	dernière	version	
du logiciel pour améliorer les performances de ce 
produit.
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12 Informations sur le 
produit

Spécifications
Amplificateur

Puissance	de	sortie	CA	(RMS)
Puissance de sortie CA 
(maximale)

100 W
200 W

Rapport signal sur bruit ≥	80 dB

Réponse en fréquence 20 Hz-20 kHz,	±3 dB

Distorsion harmonique totale ≤ 10 %

Enceinte

Impédance de 
l’enceinte

Graves	4Ω
Tweeter	4 Ω

Sensibilité Graves	89	dB±3dB/m/W
Tweeter	105 dB±3 dB/m/W

USB

Version	USB	direct 2.0 Pleine Vitesse

Prise en charge de la 
recharge 5 V 1,0 A

Bluetooth

Version Bluetooth V5.4

Bande de fréquence 
Bluetooth

Bande ISM	2,402 GHz	~	
2,480 GHz

Portée Bluetooth 10 m	(espace	dégagé)

Informations générales

Alimentation CA 100-240 V~,	50/60 Hz

Consommation 
électrique à l’arrêt ≤ 0,5 W

Dimensions

Unité	principale	 
(W	x	H	x	D) 320 x 730 x 320 mm

Poids

Unité	principale 12 kg

Informations sur la 
compatibilité USB
Appareils compatibles :
 • Mémoire	flash	USB	(USB	2.0)
 • Lecteurs	flash	USB	(USB	2.0)

Formats pris en charge :
 • Formats	de	fichiers	:	FAT16/FAT32/exFAT	
 • Format	audio	:	MP3,	WAV.	
 • Prise	en	charge	d’une	clé	USB	de	128	Go	max.
(Si	la	capacité	de	la	clé	USB	est	supérieure	à	
128 Go, la fonction de lecture ne fonctionnera 
pas	correctement).

Entretien
Nettoyage du boîtier
 • Utilisez	un	chiffon	doux	légèrement	imbibé	

d’une solution détergente douce. N’utilisez 
pas de solution contenant de l’alcool, des 
spiritueux, de l’ammoniaque ou des abrasifs.
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13 Dépannage

Attention
 • Ne retirez jamais le boîtier de cet appareil.

Pour maintenir la garantie valide, n’essayez 
jamais	de	réparer	le	système	vous-même.
En	cas	de	problème	lors	de	l’utilisation	de	cet	
appareil,	vérifiez	les	points	suivants	avant	de	faire	
appel au service d’assistance. Si aucune solution à 
votre	problème	n’a	été	trouvée,	visitez	le	site	Web	
Philips	(www.philips.com/support).
Lorsque vous contactez Philips, placez votre 
appareil à portée de main et gardez le numéro de 
modèle	et	le	numéro	de	série	à	disposition.

Pas d’alimentation
 • Assurez-vous	que	la	fiche	d’alimentation	

secteur de l’appareil est correctement 
branchée.

 • Vérifiez	que	la	prise	de	courant	est	alimentée.

Pas de son
 • Réglez le volume.

Pas de réponse de l’appareil
 • Débranchez et rebranchez la prise 

d’alimentation secteur, puis rallumez l’appareil.

Impossible de lire certains fichiers sur un 
dispositif USB
 • Le	nombre	de	dossiers	ou	de	fichiers	sur	
le	dispositif	USB	a	dépassé	une	certaine	
limite.	Ce	phénomène	ne	constitue	pas	un	
dysfonctionnement.

 • Les	formats	de	ces	fichiers	ne	sont	pas	pris	en	
charge.

Dispositif USB non pris en charge
 • Le	dispositif	USB	est	incompatible	avec	

l’appareil. Essayez en un autre.

À propos du dispositif 
Bluetooth

La qualité audio est mauvaise après la 
connexion à un appareil compatible Bluetooth
 • La réception Bluetooth est mauvaise. 

Rapprochez le dispositif de ce produit ou 
enlevez tout obstacle entre eux.

Impossible de se connecter au dispositif
 • La fonction Bluetooth du dispositif n’est pas 

activée. Reportez-vous au manuel d’utilisation 
du dispositif pour savoir comment activer la 
fonction.

 • Ce produit est déjà connecté à un autre 
dispositif compatible Bluetooth. Déconnectez 
cet appareil, puis réessayez.

L’appareil appairé se connecte et se déconnecte 
constamment
 • La réception Bluetooth est mauvaise. 

Rapprochez le dispositif de ce produit ou 
enlevez tout obstacle entre eux.

 • Pour certains appareils, la connexion Bluetooth 
peut être désactivée automatiquement au 
titre de la fonction d’économie d’énergie. Cela 
n’indique aucun dysfonctionnement de ce 
produit.

Remarque
 • L’appareil s’éteint automatiquement s’il n’y 

a pas de signal audio en mode Entrée audio/
USB/Auracast/Bluetooth	pendant	15 minutes.	
Cela n’indique aucun dysfonctionnement de ce 
produit.
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La batterie ne se charge 
pas correctement 
ou se décharge trop 
rapidement
1 Ouvrez le couvercle du compartiment de la 
batterie	à	l’arrière	de	l’appareil	et	retirez	la	
batterie d’origine du compartiment.

2 Mettez en place une batterie du même type 
(non	fournie).

3 Verrouillez le couvercle du compartiment de la 
batterie.

• Spécifications de la batterie Li-ion 
rechargeable :
2INR19/66-2
Modèle	:	TACRS002BA
Capacité	nominale	:	7,3	V	5,2	Ah,	37,96	Wh
TP Vision Europe B.V.
Prins	Bernhardplein	200,	1097	JB	Amsterdam,	
The Netherlands.

Si vous souhaitez acheter une batterie 
supplémentaire, veuillez consulter le site 
https://www.philips.com/support pour plus 
d’informations.
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14 Avis
Tout	changement	ou	modification	
apporté à cet appareil qui n’est 
pas expressément approuvé par 
MMD Hong Kong Holding Limited peut 
annuler l’autorisation de l’utilisateur à 
utiliser le produit.
Par la présente, TP Vision Europe B.V. 
déclare que le produit est conforme 
aux exigences essentielles et aux 
autres dispositions pertinentes de la 
directive	RED	2014/53/EU	et	UK	Radio	
Equipment Regulations SI 2017 No. 1206. 
Vous pouvez trouver la Déclaration de 
conformité sur www.philips.com/support.

Protection de 
l’environnement
Mise au rebut de votre ancien produit et de vos 
piles

Votre produit a été conçu et fabriqué avec des 
matériaux et des composants de haute qualité 
pouvant être recyclés et réutilisés.

Ce	symbole	sur	un	produit	signifie	que	le	produit	
est couvert par la directive européenne  
2012/19/EU.

Ce	symbole	signifie	que	le	produit	contient	des	
piles	couvertes	par	le	règlement	européen	(EU)	
2023/1542 qui ne peuvent pas être jetées avec 
des déchets ménagers normaux.
Renseignez-vous	sur	le	système	local	de	collecte	
séparée des piles et des produits électriques et 
électroniques.	Suivez	les	règles	locales	et	ne	jetez	
jamais le produit et les piles avec les ordures 
ménagères	normales.	L’élimination	correcte	des	
vieux produits et des piles permet de préserver 
l’environnement et de réduire les risques sur la 
santé humaine.

Informations environnementales
Tout emballage inutile a été négligé. Votre 
système	est	constitué	de	matériaux	qui	
peuvent être recyclés et réutilisés s’ils sont 
démontés par une entreprise spécialisée. 
Veuillez respecter les réglementations locales 
concernant la mise au rebut des matériaux 
d’emballage, des piles usagées et des 
équipements	obsolètes.

Remarque sur les 
marques déposées

La marque et les logos Bluetooth® sont des 
marques commerciales déposées appartenant 
à Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de ces 
marques par MMD Hong Kong Holding Limited 
est sous licence. Les autres marques et noms 
commerciaux appartiennent à leurs propriétaires 
respectifs.

La marque et les logos Auracast™ sont 
des marques commerciales appartenant à 
Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de ces 
marques par MMD Hong Kong Holding Limited 
est sous licence. Les autres marques et noms 
commerciaux appartiennent à leurs propriétaires 
respectifs.

Il s’agit d’un appareil de CLASSE II à double 
isolation, sans mise à la terre de protection.



Les	spécifications	peuvent	changer	sans	notification.	Veuillez	
visiter	www.Philips.com/support	pour	les	dernières	mises	à	jour	et	
documents.
Philips	et	l’emblème	du	bouclier	Philips	sont	des	marques	
commerciales déposées de Koninklijke Philips N.V. et utilisées sous 
licence.
Ce produit a été fabriqué par et est vendu sous la responsabilité 
de	MMD	Hong	Kong	Holding	Limited	ou	de	l’une	de	ses	filiales,	et	
MMD Hong Kong Holding Limited est le garant de ce produit.
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